CREERINREIRRY

DUBL K EIN

FBEELANG
IN MZq
awep
sjeq SOj0U JOAIBOEY
yaaya aooal (9¢ Joneoay (G Hodagsa 1posyd Aenp (v yoauo Agueny (Ey sajou Al (Zr uojejoy
Jemuenb g eyjenb OJMOA
IP BAISS| UCD OFRASDINM, ®
. e u
D Tjinady fo | o D7) oriatina
’ . :ojfequt,p BROYS afje gIO
wg o b, kg kD nvw& SRR
(ve) oubnpop gf002 - dus keI JoP BIA «oiBBeyequy fodty Q
TS TADNHANHANA R BEID ?
O.ﬁuzﬁmaz% zuiend nm\vo
FDPYAW FNOIZYLLITTY | %.\Om.
TS TIOVN-BRIHENA .
i 0ZL 9" F-T-DALVIITUN TOIIUOCH FTEBYZOTST| E0A 968%*500° 0920 T
SOI1ON -+ (si)Anp
sajou Janeoay {0y Apueny (0g! Aanjap jo uogdussaq (62 Jawio}sna Jaquinuped|  xapuj ‘ON-IapI0-Yaseg (gz| sod (L2
6vZPL oubnpoly 9200 Ll ¥ lulweold 18p BIA
v'd'g 1d eubep
wiod-peojun-disoay (92 uojeusag ssalppy yoedsiqg (g2
5809 ™| s'066 = Tva 6| T1d Je peasarTeq unx exjxe
(2 By WBlam 2101 (52 ubis yojedsiq (zz adA) Gupioed (12 0L0Z suusjoou| (0Z 2df Buddiys (6L
Nmo.wﬁmm T = qnHo €20Z°01'6L  LOVLZSP000SS
N hﬂ_m L UBIBICIIIaA o3 soe|d yojedsiq (4] Jswicisno ejep [euchippe (GL ajeq "ON 48pJ0 N0A (L1 ubis INoA {01
Ialen uoBBepn| [yuenun @a.l4
. - T -
ve0z €07 82 -diysucne]ad [ENRALOD SU3 SIHSPUN YDIYM 'SUSHIPUCS INO 0} USOUISTTTUDS-USbUTTI®D 6€80L A
fepuoneain Lsaeq (2 Biead (g Buipicase uonenlasal Ausdoid Aq apew s) uoheElsUYABARA - T 23eTd-yssod-312q0y
¥20e'€0'3¢ rn| 680¥201600|+¥262LL000} HOUD,TPSOR 33290H
mumusa.mm“_n_ ¥ ajou Janposy (z vZy | nog | sae Z | 27 | ioed | WNT -oN Jaiddng (g 1Bwesng (| |
A { . d d b « fueBun
| obej ou a1ou AJaAlID £ OU BJOLIBAIBD PUB Jawolsna Ajloads asea|d sausnb §| N H NH
p 608EPL9 } led . NVALYH  0DOE
® CPSTS69ZMH AlLVA 1apuss Z 10 Uosog yWaqoy

WM ejluodpyalg yosog Maqoy (g




I 1)} Sender/Supplier 2) Supplier-no.

Robert Bosch Elektronika Kft.
©Hub
Roﬁ\rt Bosch 1t 2

3000 HATVAN
HU Hungary
Tel: +36(37)549549

0091024089

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542

4) No. sender at the
shipping carier

TRANSPORT ORDER

§ 5) Loading point 6Date 29.03.2024 7)Relations-no,
1 8) Transportnumber 20725699 9) shipping carrier 10) Carier-no. 97098976
11} Reciplent 12) Customer-no. 1000172924 ARIN EXPRESS S.L.
Magna PT S.p.A. C/ GURUTZEGI 13 Cé
| ES 20018 SAN SEBASTIAN
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Defivery-funlcading point 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
Via deili Ciclamini 4
1 IT 70026 Modugno
14249 16) Armive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number|20) Packaging 21) |22) Contents 23} Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SH weight kg kg
6143809 ) Pallets 2 |0260005456V03UJ ME 108 9%80,5
1HH5699 251026831
Empt .customer| or name empties RB
90 Inject. molded container 6000137478
90 Blister mould |[542X360X10 6000137475
9 Plastic durable pallet - 6000439358
9 Pallet Cover §00X600X50 6000137479
Freight duty weight: 99?,5
27) 28)
1 25) Sum 9 26) Volume in cdm Sum 108 990,5

28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condifion and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

| Date Time Signafure

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
___Moduano
35) Enclosures 36) Order-na. Customer 550004521401
37) Account assignment
119255 38) Means of transport o ) ¢
39) Lomry reg.

extra run

40) Dispatch type 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

Company stamp/signature.

44} The transport oontalnes
Eurd- ﬂat-g al.(FP)

45) Place of trip] 15 Stultgart. Gérman law arriiged by agreemant,
2) Supplier-no. ,

T L

V00910249089

T

8) Transportnumber

2520725699
13) Bordereau-/Cargo list no.




@ T T L Bl 1
‘§ 1 Fetadd {Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country) NEMZETKOZ FUVARLEVEL
g1 Absender (Name, Anschrif, Land) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
2 INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
20 Robert Bosch Elekironikai Kit. A fuvarazasra eltéré megéllapodds esatén is a Nemazetkozi Arufuvarozas egyezmény
: - (CMR) rendelkezései az iranyadok,
g |.Robert Bosch it 2 This Carrige is subjoct, notwithstanding any clause to the contrary to lhe Convention
503000 Hatvan on the Contract for the Intarnational Canige of Goods by Road (CMR)
% lioNGARY Digse Befdrderung unterliegt trotz einer geganteiigen Abmachung den Bestimmungen
g des Ubereinkommens Gber den Befarderungsvertrag Im Intemationalen Strassengl-
2 terva-rkehr {CMR)
(]
2 -
50, Atvevd (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country) Fuvgrozé (Nev, cim, orszag)
5 2 Empfanger (Name, Anschrifi, Land) 18 Carier (Name, address, country)
E ! ! Frachifihrer (Name, Anschrift, Land)
ZMAGNA PT S.pA
%' VIA DEI CICLAMINI 4 SIMA BYBY LOGISTIC
o TIMIS 307151
§j70026 MODUGNO 5
oy CHEGLEVICI 94 _
B DUDESTI VECHI - ROMANIA
‘f Az aru kiszolgaltatasi helye (helység, orszag) Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)
3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, country)
Austieferungsort des Gutes {Ort, Land) Nachfolgende Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)
helys&g / place J O MODUGNO HecAHaszy [ (r A
orszag / country / Land TALY -
L8 L NG YA
Az aru atvételének helye és idépontja (helység, orszag, iddpont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, dale) A fuvarozo fenntarldsal és bejegyzései
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes {Ort, Land, Daturm) 18 Canier's reservafions and observations
helység / place / Orl Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfrer
orszag / country / Land HUNGARY
TdBpont/ date / Datum 20240330
5 Mellékelt okmanyok Annexed documents
s~ Beigefiigte Dokumente © / Q2R 6‘\?
g SAP1489757
g
5
z Jel &s szém Darabszdm Ay megnevezdsa Statisztikai szam . 3
g 8 Marks and Nos 7 Number of packages 8 :ﬂsemadg::és gédja 9 Name of the goods Statistical Zrutté su[‘y #}kg) X Térfogai’(m ;);
E Kennzelchen und Anzzhl der P ich; des 10 ber 11 Gross weightin kg 12, volume inm
= Art der Vel o Bruttogewicht in Kg Umfang in m®
B Nummem Packsticke istikrummer 3
§ 9 PAL KEZ OR 991.000
g
£
5
¢
B
=
[
£
5
g T TR
= {i
= P Nober Lettor Klusse, Zfer, Buchstabs  ADR 991,000
i —— "
@ A feladd rendelkezései (Vam- és egysh hivatalos kezelds) Fizetendd . Atvevs
5l %3 Senders instructions {Customs and other formaltiss) 19 To be paid by :EladﬁéeSender, CP:znznem, Wahrun Consigres
= Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonsfige amtlicha Behandlung} Zu zahlen vom sender BNy 9 Emplénger
|
|
|
%7, I
-, |
Visszalérilds
14 Reimbursement . ofo/ @
g ROckerstatiung e e’))é. S
! 15 Fuvardij-fizetés] rendelkezések Frachlzahlungsanweisungen 20 Kolsnleges mehalapodésck de" Qﬁ%lnbamngan
E Directicn as to freight payment Spacial agreements Y7 ~ ;0.-.
E: Barmentve, frelght paid, frei <, a? ‘?G‘,zi 4
g Bérmentasités nélka), freight to be paid, unfrel [ $ / “TAn ! ‘E é: A
) KGallitas helye, idgpontja w Az hu éh fot * -
2l 21 Estavlishedin am Cy & &tﬁ an.
9 Ausgefertigt in Hatvan 20240330 mpfang n; Datum_am .
] p— wr
E Aﬁﬁ({é@ a &5 bélyegzoje A fuvarozé aldirdsa és bélyegzdje @f !’ ~
'fz 22 si fEmp of the sender 23 signatura and stamp of the carier 6 g ré}a &5 bélyagzéjs
3 Up_tﬁ (Ira'sﬁ:mﬁer é‘a-Ahsenggrs Unterschrift und Stempet des Frachifohrers Sighatur si e condigned
] (<] H at o k F( Unterschi NPEI des Empfdngers
E % Vana,. R - ! ft
g Jamm i R ﬂs iég‘ll Z‘ bz Raksly e N
af 25 '\:fe:lxzc&a K &l h PR "?55'53 Usaful load SIMA BYBY LOGISTIC
= ahrzeu enpzeichen
3 2 L TIMIS 307151
g CHEGLEVICI 94
o
i B1945MA DUDESTI VECHI - ROMANIA
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